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NOMBRES DE LAS PARTES

El refrigerador que compró puede ser mejorado, tal vez no sea

Si utiliza el frigorífico por primera vez, retire las cintas adhesivas de los
cajones, la bandeja de huevos de los balcones y el tapón del tubo
de drenaje.
No tire ni empuje los cajones y balcones ferozmente durante el uso en

Ajuste el control de temperatura lo más alto que pueda, lo que

No abra la puerta del frigorífico continuamente si se encuentra en la

Mantener la combinación de cajones, cestas y estantes del refrigerador

ahorrará el consumo de energía del refrigerador y su dinero

es consistente con su estándar original.

caso de daño

situación de trabajo normal.

completamente consistente con el manual, sin embargo, las funciones
y métodos de operación no cambiarán. Por favor siéntete libre de usarlo

1. Habitación congelada
2. Perilla de control de lámpara y temperatura
3. Estante
4. Tapa de cristal para verduras
5. Cajón de verduras
6. Interruptor de la lámpara
7. Barra de puerta



ADVERTENCIA DE USO

AVISO

Para garantizar su seguridad personal, siga los puntos siguientes:

El circuito del refrigerador debe estar aislado. El área de la sección transversal del cable debe ser 
superior a 0,75 mm. El enchufe debe tener su propio enchufe, ya que el adaptador puede hacer que 
el enchufe se sobrecaliente.

El voltaje de este producto debe ser de 220-240V;50Hz. Póngase en contacto con la estación de 
mantenimiento local o el minorista si el cable está dañado.

Detenga la alimentación solo sacando el enchufe de la toma de corriente directamente, pero no con 
el cable.

No dañe el circuito frigorífico.

Este aparato no está diseñado para que lo utilicen personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por una persona responsable de 
su seguridad.

Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Mantenga la abertura de ventilación, en el gabinete del aparato o en la estructura incorporada, libre 
de obstrucciones.

Antes de tirar su viejo refrigerador o congelador.
- Quita las puertas
- Deje los estantes en su lugar para que los niños no puedan entrar fácilmente.

No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con un propulsor inflamable en este 
aparato. Este aparato está diseñado para ser utilizado en aplicaciones domésticas y similares, 
como:
- Áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo.
- Ambientes tipo catma y desayuno;
- Abastecimiento y aplicaciones similares no minoristas.
- Casas agrícolas y por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo 
  residencial.

No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento de alimentos del 
aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.

Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con reducción de las 
capacidades físicas, sensoriales o mentales o falta de experiencia y conocimiento si han recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato en un de manera segura y comprender los 
peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato.
Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento del usuario sin supervisión.

Cuando haya una fuga de gas de su contenedor, no tire del enchufe, ni hacia afuera ni hacia adentro, 
ya que puede provocar chispas y calamidades de fuego.
No salpique agua en la parte posterior del aparato, ya que puede causar un mal funcionamiento o 
una descarga eléctrica.

No almacene materiales inflamables como éter, benceno, gas LP y pegamento, etc. en el 
refrigerador.
No coloque bebidas embotelladas en el congelador, para evitar que se rompan.
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COLOCACIÓN DE ALIMENTOS
Siempre debe haber algo de espacio entre los elementos en el interior
para que circule el aire.

Los alimentos deben guardarse en paquetes sellados para evitar que se
sequen o desprendan olor.

Los alimentos calientes deben enfriarse antes de colocarlos en el aparato.
De lo contrario, temperatura interior y consumo electrónico incrementará.

Reducir la frecuencia de apertura de la puerta puede reducir
eficientemente el consumo electrónico.

Advertencia: No utilice ningún equipo electrónico dentro del aparato.
3

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Es mejor no colocar objetos en la parte superior del aparato que sean 
magnéticos, pesados o lleno de agua. Es posible que los componentes 
electrónicos no funcionen de manera estable si entra agua.

El refrigerante de este producto es R600a, que es inflamable. Por lo 
tanto, asegúrese de no dañar el sistema de refrigeración durante el 
transporte y la instalación.

ELIMINACIÓN: No deseche este producto como desechos municipales clasificados. Es necesaria 
la recogida de dichos residuos por separado para un tratamiento especial.
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El frigorífico debe estar ubicado en una superficie completamente plana, deje 5-10 cm 
entre cada lado del aparato y la pared,
y deje 30 cm entre la parte superior del aparato y el techo.

Elija un lugar que no esté expuesto a la luz solar a altas 
temperaturas o húmedo, ya que la humedad puede causar
manchas.

Sacó el panel inferior antes de la instalación.

El aparato se puede ajustar girando sus dos patas delante de 
la parte inferior cuando está inestable. Girar hacia la derecha 
puede elevar la máquina.

La ubicación debe ser firme y plana. Una posición insegura
puede causar ruido y libración.
(a) El ruido puede aumentar si el piso no es firme.
(b) Coloque una sábana debajo del aparato para solucionar la emisión de calor si necesita 
colocarlo sobre una alfombra.

Asegúrese de que las patas ajustables estén pegadas al piso y coloque el 
electrodoméstico ligeramente inclinado hacia atrás para mantener las puertas bien 
cerradas.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
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EMBALAJE Y MOVIMIENTO

MANTENIMIENTO

La temperatura del frigorífico se puede controlar manualmente 
mediante el mando. Sin embargo, el número que se muestra en la perilla 
no representa directamente la temperatura. En cambio, cuanto mayor 
sea el número, menor será la temperatura interior. 0 significa apagado. 
7 representa el nivel de temperatura más frío. La temperatura en cada 
apartamento estar en el grado más bajo por debajo de este nivel, y 
probablemente lo haga por debajo de 0  en el departamento de 
frigoríficos, así que elija con cuidado antes de usar Gire la perilla al nivel 
4 cuando sea normal, gírela a la nivel 4-6 si se requiere una temperatura 
interior más baja; por el contrario, inferior a 4-1, cuando se necesita uno 
más alto

Desembalar, volver a embalar y transportar
Recuerde la posición de cada accesorio del aparato al 
desembalarlo, vuelva a embalar el
producto y revíselo cuidadosamente antes del transporte.

No levante ni tire de la puerta ni de la empuñadura de la puerta 
durante el transporte.

Cuando se mueve, el aparato no se puede inclinar
más de 45 grados (el ángulo con la dirección vertical). Evite 
fuertes vibraciones y golpes.

El aparato debe mantenerse y limpiarse con frecuencia. Por su seguridad, desconecte el 
enchufe del enchufe antes de la limpieza.

Mantenimiento interior
Limpiar el interior del aparato con agua limpia o con un líquido neutro. Frótelo con agua 
limpia y límpielo con un paño seco.

Mantenimiento de la junta de la puerta
Es fácil de dañar si las juntas de la puerta están contaminadas por la mancha como aceite, 
salsa, etc., por lo que es mejor limpiarlas con cuidado.

Mantenimiento externo
Limpie el polvo con un paño seco, límpielo con un líquido neutro si es necesario.

4

Los siguientes casos no son un mal funcionamiento



La fuerte helada afectará la refrigeración del aparato y aumentará el consumo de energía. 
Por lo tanto, es necesario descongelar ya que la escarcha tiene un espesor de hasta 5 
mm. Los procesos de descongelación manual son enumerados a continuación: saque 
todos los alimentos del compartimento; desinstale los cajones y estantes; desenchufe el 
cable de alimentación electrónico; abierto las puertas y esperar el deshielo; Limpie el 
agua con un paño seco.

Advertencia: No utilice ningún otro equipo o método para impulsar el proceso de 
descongelación. Puede destruir el sistema de enfriamiento.

DESCONGELAR

1.

2.

3.

Después de un corte de energía, incluso en verano, el refrigerador puede almacenar 
alimentos normalmente en varias horas.
Interrupción durante un corte de energía
Después de un corte de energía, no coloque más alimentos en el aparato y reduzca la 
frecuencia de apertura de la puerta.
Haga varios helados en un recipiente si sabe de antemano el corte de energía y 
colóquelo en la parte superior del refrigerador.

Suspensión durante las vacaciones
Por favor, busque la comida que se pudre fácilmente y la comida en el refrigerador antes 
de las vacaciones. Después de la confirmación, cierre la puerta firmemente.
Si tiene unas vacaciones largas, busque toda la comida y corte la energía. Después de 
descongelar, limpie el revestimiento del aparato, séquelo con un paño y deje la puerta 
abierta.

Deja de usar
Si se puede dejar de usar el refrigerador durante mucho tiempo, desenchufe el 
tomacorriente y limpie el aparato. La puerta debe mantenerse abierta para evitar olores 
desagradables causados   por restos de comida.

Atención: En estado general, no detenga el aparato en caso de afectar su vida. 
Después de desconectar la alimentación, deje al menos 5 minutos antes de la 
reanudación.

DESCONECTAR EL APARATO
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CONSEJOS PARA SOLUCIONAR PROBLEMAS
El frigorífico no funciona
Puede que no esté conectado a la fuente de alimentación (enchufe, corte de corriente o 
fusible); El voltaje es demasiado bajo.

El refrigerador no funciona de manera eficiente como se esperaba
Puede ser causado por heladas fuertes, o por un ajuste de temperatura cálida, o por el 
funcionamiento frecuente de la puerta.

Hace un ruido inusual
Puede ser causado por un desequilibrio o tierra suelta en la ubicación del aparato, o por 
resonancia entre el aparato y otros objetos ambientales.

El compresor sigue funcionando durante mucho tiempo.
La temperatura ambiente puede ser demasiado alta. Las puertas se pueden abrir con 
frecuencia o incluso se dejan abiertas. El ajuste de la perilla de control de temperatura en 
el estado (4-7) puede aumentar el tiempo de trabajo del compresor.

Ocurre un olor desagradable
Los alimentos con olor fuerte deben empaquetarse bien antes de introducirlos en el 
aparato. Compruebe si hay algún artículo deteriorado o
si los revestimientos se dejan sucios durante mucho tiempo.

Fugas de agua del fondo del frigorífico.
El tubo de drenaje está atascado. Utilice una herramienta adecuada para solucionarlo.

Se producen fuertes heladas en la parte trasera del aparato.
Poner comida húmeda o caliente en el aparato puede causar este problema. O puede ser 
causado por la fuerte humedad del ambiente.
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NOTIFICACIONES DE USUARIO
No salpique agua en el frigorífico, ya que provocaría oxidación y mal funcionamiento. Los 
componentes electrónicos, como el botón de encendido / apagado, deben secarse con un 
paño.

No se deben usar limpiadores como jabón en polvo, limpiadores en polvo abrasivos, 
limpiadores alcalinos, trapos químicos, diluyentes, alcohol, productos de petróleo ácido y 
agua caliente para limpiar el refrigerador, ya que pueden dañar la cubierta pintada y los 
plásticos.

El frotis puede envejecer el componente plástico interior, así que límpielo lo antes posible.

Compruebe los puntos siguientes después del mantenimiento:
(1) ¿Hay algún daño o pérdida del cable electrónico?
(2) ¿Se puede colocar el enchufe en el enchufe de forma fiable y suave? (3) ¿El enchufe se 
calienta de manera poco convencional?

Advertencia: Deshágase de la junta de la puerta antes de desecharla. El aparato 
desechado debe ser manipulado por personal profesional, ya que puede ser dañino 
para el medio ambiente.



La humedad puede formar rocío en la superficie exterior del producto durante la 
estación húmeda.

El flujo de refrigerante a través del serpentín de la tubería puede causar ruido.

Es normal que los lados del producto se calienten como resultado de la tubería de 
enfriamiento trabajando.

El marco del aparato se calentará durante el trabajo gracias a la tubería de 
descongelación en su interior

Compruebe primero los puntos anteriores.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar para 
evitar un peligro.

1.

2.

3.

4.

Modelos RENX8140FHW - RENX8140FHS

Clase climática SN/N/ST

92

37

220-240

50

0.7

< 42

I

Congelador

Refrigerador
Capacidad (L)

Tipo de protección contra
descargas eléctricas

Voltaje (V) 

Frecuencia (Hz) 

Actual (A) 

Voz [dB(A)]

R600a/30gRefrigerante

486

549

1221.5

0~10

-18Temperatura
interior (°C)

Dimensión (mm)

Congelador

Refrigerador

Anchura 

Profundidad 

Altura 
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ESPECIFICACIONES Y PARÁMETROS

Los siguientes casos no son un mal funcionamiento



Nota: Los productos están sujetos a mejoras de vez en cuando,
cualquier cambio en las partes sin previo aviso

Partes

Cajón de verduras

Estante

Varilla

Tapa de cristal de

El manual del
propietario

verduras

RENX8140FHW
RENX8140FHS

1pcs 

3pcs 

1pcs 

3pcs 

1copy

Número   
Modelo   

LISTA DE EMPAQUE



NOMBRE DEL PROPIETARIO DEL ARTÍCULO:

TELÉFONO:

DOMICILIO:

DEPARTAMENTO:

FECHA DE COMPRA:

DISTRIBUIDOR:

DESCRIPCIÓN Y ALCANCE DE LA GARANTÍA:

PRODUCTO:

MODELO:

E-MAIL:

LOCALIDAD:

Nº DE FACTURA:

SELLO Y FIRMA:

MARCA:

Nº DE SERIE:

Gracias por preferir nuestros productos.

Para satisfacer las necesidades de nuestros clientes, en Gelbring S.A., empresa importadora y representante de las marcas Enxuta y 
Queen, buscamos generar con�abilidad y respaldo seleccionando los mejores diseños y la mejor calidad en nuestros productos, atendien-
do la relación entre calidad y precio. 

Somos una empresa en constante expansión para poder ofrecerle a nuestros clientes una amplia gama de productos y lograr una mayor 
e�ciencia en todos nuestros servicios. 

En este marco, usted ha realizado una muy buena elección. Usted no sólo cuenta con la garantía legal por tres meses, sino que Gelbring 
S.A. le otorga una garantía hasta completar un año desde fecha de compra del producto (o planes especiales indicados en el producto).

Usted podrá hacer uso de este certi�cado, a través de nuestro Respaldo Post Venta. Es imprescindible que el usuario presente la boleta de 
compra ante el servicio para la validación del año de vigencia de la garantía, bajo las siguientes condiciones generales:

En el caso de que por de�ciencias de fabricación o falla de materiales, partes, piezas y componentes, que impidan el uso normal de 
funcionamiento del producto, el Respaldo Post Venta cubrirá gratuitamente la reparación en sus talleres, incluyendo mano de obra y 
repuestos, durante el período de un año a partir de la fecha de compra del producto.

El producto que usted adquirió, ha sido diseñado para uso doméstico familiar, por lo tanto la gratuidad del servicio no será aplicable en el 
caso de que el producto se destine para uso comercial, industrial y otros de similar naturaleza.

Queda sin efecto esta garantía:

• Cuando la falla o el desperfecto sea ocasionado por descargas eléctricas, sobrecarga de tensiones de UTE, instalaciones eléctricas y/o 
sanitarias defectuosas.

• Un hecho imputable al consumidor y/o terceros.
• Accidentes ocurridos con posterioridad a la entrega.
• Instalación incorrecta.
• Maltrato, desconocimiento y corriente o uso inadecuado del producto, instalación, alteraciones, reparaciones o manipuleo realizado por 

personal no autorizado.
• Defectos causados por el transporte.
• Todos los accesorios de plástico, metal, lámparas o similares, �ltros y mangueras de conexión al agua o a la red sanitaria.

Esta garantía no cubre y son de cargo del usuario, los gastos generados por: locomoción o viáticos del personal técnico, �etes y/o 
transporte de los productos, los cuales deben ser abonados al momento de recibir el servicio, dicho monto de visita técnica y �ete si fuera 
necesario, le será indicado en el momento de solicitar el servicio; si el producto es llevado directo a nuestro taller no hay costo alguno.

Para el caso fuere necesaria la sustitución del artículo adquirido, descripto en la factura, y la Empresa careciere de stock o se hubiese 
discontinuado la fabricación o importación, el mismo podrá sustituirse por uno de calidad igual o superior dentro de las marcas 
importadas o representadas por Gelbring S.A. 

GELBRING S. A. Cno. Perseverano 5959. Montevideo, Uruguay. www.gelbring.com.uy

Respaldo Post Venta - Atención Telefónica 2525 6000 Int. 3- de 9:30 a 17:30 hs
E-mail: atencionpostventa@gelbring.com.uy



NOMBRE DEL PROPIETARIO DEL ARTÍCULO:

TELÉFONO:

DOMICILIO:

DEPARTAMENTO:

FECHA DE COMPRA:

DISTRIBUIDOR:

DESCRIPCIÓN Y ALCANCE DE LA GARANTÍA:

PRODUCTO:

MODELO:

E-MAIL:

LOCALIDAD:

Nº DE FACTURA:

SELLO Y FIRMA:

MARCA:

Nº DE SERIE:

Gracias por preferir nuestros productos.
Para satisfacer las necesidades de nuestros clientes, en Celta S.A., empresa importadora y representante de la marca Enxuta, buscamos 
generar con�abilidad y respaldo seleccionando los mejores diseños y la mejor calidad en nuestros productos, atendiendo la relación entre 
calidad y precio.
Somos una empresa en constante expansión para poder ofrecerle a nuestros clientes una amplia gama de productos y lograr una mayor 
e�ciencia en todos nuestros servicios.
Términos y condiciones de la garantía (Art. 11 de la Ley 1334/1998)
El presente certi�cado de garantía es válido únicamente en la República del Paraguay.
Para que tenga validez, asegúrese de que los siguientes datos se encuentren completos por la casa vendedora y preséntelo conjuntamente 
con su factura de compra.
Asimismo declaro haber sido informado, también en forma previa a esta compra, acerca del lapso del tiempo durante el cual Enxuta se 
compromete a regular suministro de componentes, repuestos y servicio técnico que será de un año.
Usted podrá hacer uso de este certi�cado, a través de nuestro Respaldo Post Venta. Es imprescindible que el usuario presente la boleta de 
compra ante el servicio para la validación del año de vigencia de la garantía, bajo las siguientes condiciones generales:
En el caso de que por de�ciencias de fabricación o falla de materiales, partes, piezas y componentes, que impidan el uso normal de 
funcionamiento del producto, el Respaldo Post Venta cubrirá la reparación en sus talleres, incluyendo mano de obra y repuestos, durante 
el período de un año a partir de la fecha de compra del producto.
El producto que usted adquirió, ha sido diseñado para uso doméstico familiar, por lo tanto la gratuidad del servicio no será aplicable en el 
caso de que el producto se destine para uso comercial, industrial y otros de similar naturaleza.
Queda sin efecto esta garantía:
• Cuando la falla o el desperfecto sea ocasionado por descargas eléctricas, sobrecarga de tensiones de la red eléctrica, instalaciones 

eléctricas y/o sanitarias defectuosas.
• Un hecho imputable al consumidor y/o terceros.
• Accidentes ocurridos con posterioridad a la entrega.
• Instalación incorrecta.
• Maltrato, desconocimiento y corriente o uso inadecuado del producto, instalación, alteraciones, reparaciones o manipuleo realizado por 

personal no autorizado.
• Defectos causados por el transporte.
• Todos los accesorios de plástico, metal o similares, lamparitas, �ltros y mangueras de conexión al agua o a la red sanitaria.
Esta garantía no cubre y son de cargo del usuario, los gastos generados por: locomoción o viáticos del personal técnico, �etes y/o 
transporte de los productos, los cuales deben ser abonados al momento de recibir el servicio, dicho monto de visita técnica y �ete si fuera 
necesario, le será indicado en el momento de solicitar el servicio; si el producto es llevado directo a nuestro taller no hay costo alguno

CONSTANCIA DE INFORMACIÓN SOBRE EL PRODUCTO (Art. 8 de la ley 1334/1998).
Por medio de la presente declaro que he recibido información veraz, e�caz y su�ciente sobre las características de este producto, sus calidades, composición, 
garantía y plazo de validez, dirección del local de reclamo y los riesgos que presenta para mi seguridad, todo ello de conformidad a los artículos 8 y 11 de la ley 
1334/1998).

CELTA S.A. - Máximo Caballero esquina José Pappalardo. Asunción, Paraguay

Respaldo Post Venta - Atención Telefónica +595 984 950 480
E-mail: atencionpostventa@gelbring.com.py






